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1st Corinthians

Chapter 12
(that you will know) 1IN (I) NIN (will) R2X (my brethren) "IN (but) 1*7 (spiritual things) XN (about) Sy 12:1

(to them) 13715 (which have not) 11*2™ (those) T"2*N (& idols) N21251 (you were) 11017 (that pagans) NDIFTT 2
(you were) 111" (being led) 1*727012 (discrimination) J&2 (without) N (voice) N P

(a man) WAN (that there is not) b (you) 7735 (I) RN (inform) 27771 (this) 7T (because) S 3
(& says) 1N (speaks) D91 (of God) RPN (who by The Spirit) NT1727
(say) —mnb (can) TT2W (a man) WIN (neither) NoERY Yeshua) 10" (is) 177 (damned) 277
(of Holiness) 8@ TP™T (by The Spirit) 872 (only) T8 (except) N7N (Yeshua) D* (is) 7T (that Jehovah) X 127

(there are) 137N (of gifts) RN (but) 1°7 (diversities) W14
(The Spirit) R (is) *7 (One) N1 (but) NOR

(there are) ]777°1°R (of ministries) NOWWAT (& diversities) w5
(Jehovah) X1 (is) 77 (One) 1T (but) NON

(God) RTTON (is) 7T (One) =TT (but) NON (there is) PN (of miracles) XD (& a diversity) X321 6
(in every person) w3523 (all) 92 (Who works) T2pm

(the revelation) N9 (to him) hi (is given) 3711 (but) 1™7 (man) WIN (to each) WIS 7
(Him) 5 (it helps) NPT (as) T*N (of The Spirit) N7

(a word) N (in The Spirit) ¥MT173 (to him) ) (given) N2 (there is) N™N 8
(of knowledge) XY™ (a word) NRon (but) 1°7 (to another) RN (of wisdom) NP2
(by The Spirit) X173 (in him) 772

(by The Spirit) 1793 (in him) 772 (faith) NI (to another) X3RS 9
(by The Spirit) X172 (in Him) 713 (of healing) IO (the gift) X3 (to another) XaMTNG

(prophecy) 811°21 (but) 17 (to another) NRS (miracles) N> (but) 1*7 (to another) NrRb 10
(of spirits) NFT177T (discernment) RPIWITD (but) 17 (to another) RITMND
(of languages) NS (kinds) 837 (but) 177 (to another) NrRS
(of languages) NwbT (translation) XPID (but) 17 (to another) NIRS

(does) NTID (Spirit) XTI (That) 7T (One) N (these) 137 (but) 177 (all) 11193 11
(pleases) N*33 (He) 17 (as) T (to every person) W32 (& distributes) N1

(is) 17T (one) 7T (because the body) N2 (for) 7" (in like manner) RIT2ON 12
(many) RO (members) 8777 (in it) 773 (& there are) N"N)
(many) RR™O (while) T3 (of the body) N7 (members) X757 (but) 17 (all of them) ]TIL)D
(The Messiah) NI (also) FN (thus) RI27T (body) 732 (are) 192N (one) T (they) 1WA

(Spirit) M7 (by One) RT3 (we all) ]L)D (for) T (we) 1377 (also) 5N 13
(Aramaeans) N7 (or) XY (Judeans) NYTWT (if) TN (are baptized) 171Y (body) 7D (to one) Rt
(of freedom) NTINTT (children) *13 (or) 1N7 (servants) N2V (or) ]N)
(are caused to drink) ]*PWN (The Spirit) X117 (One) N7 (& we all) ]E‘DW

(one) T (is) X7 (not) X (for) 1% (the body) D (also) N 14
(many) RO (but) NON (member) Q777

(a foot) X937 (for) ™ (shall say) SN (if) TN 15
(a hand) NN (I am) M7 (that not) X7 (that because) S
(the body) N71D (of) 112 (of it) 7313 (I am) N7 (not) ¥
(the body) 8732 (from) 11 (from it) 7731 (is it not) v (this) X777 (because of) b (not?) i)

(an eye) NI (I am) D™77 (that not) 8o (coming in) Sy (an ear) NITN (should say) TRD (& if) 181 16
(the body) 8732 (from) 712 (from it) 7737 (I am) D™ (not) Né
(the body) ™12 (from) 172 (from it) 7731 (is it not) b (this) N7 (because of) S (not?) i)

(would be) PV (where?) RO (were) NI (an eye) ¥3W (the body) XD (all) 7192 (for) ™M (if) 198 17
(were) N7 (hearing) NDWRW (it all) i) (& if) iPS (the hearing) RPPWD
(is there) N7 (smell) 771 (how?) NID™N

(each) 7T (one) T (every) 23 (set) B (God) NN (but) " (now) NwrT 18
(chooses) 823 (He) 177 (just as) RIZ™N (in the body) X722 (the members) X177 (of) 122

(were) 7T (one) T (all of them) 117193 (but) 177 (if) 12N 19
(the body) R73D (is) N7 (where?) N2R (member) 8127777
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(many) NR*JD (there are) 131NN (members) X277 (but) 1*7 (now) R 20
(the body) N33 (but) 1°7 (is) %7 (one) 177

(to the hand) NTRS (say) TMARNT (the eye) NI (can) RITOWR (not) N5 21
(to me”) 5 (you are) NN (necessary) R*VINM (“not) N2

(to the feet) NP3 (say) 1IN (can) FDWR (the head) N (neither) XODX
(to me™) 5 (you are) J"MIN (necessary) 1°¥201 (“not) Nehi

(members) N7 (those) 7‘5‘& (all the more) N*RIN° (but) NN 22
(needful) RIPIID (are) 177 (on the contrary) ]1”‘531 (weak) 7‘5‘!‘!?3'! (that are considered) ]300

(in the body) 87322 (are) 1IN (shameful) *IWXIT (which we think) 137207 (& those) rb*m 23
(we increase) 13"01 (greater) X1 (honor) RPN (to these) 172177
(are) 713X (that contemptible) D277 (& those) ]‘5‘&7
(for them) NTIB (we make) 12772 (greater) N7" (attire) NIAOON

(with us) 13 (that are) F"NT (members) RI2T7T (but) 1°7 (those) 7“7‘& 24
(honor) NIP™X (to them) ]1”5 (need) XYM (not) ) (honored) 1™P"17
(& He has given) 27T (the body) xeb (unites) 7T (for) M (God) NN
(are small) TP (which) RN (to the members) [ Rk (greater) R (honor) RIP™R

(all of) 177753 (but) XX (in the body) X323 (divisions) NAITD (will be) NI (lest) 8P 25
(caring) 123" (shall be) 11773 (another) 17 (for) Sy (one) 7T (equally) DR (the members) RITT

(suffering) N2 (shall be) N1773 (member) Q77T (when one) 77T (that now) "IN 26
(member) Q77T (one) T (rejoices) FMANW (& if) 1N (share the pain) 1"WIT (shall) 117773 (all of them) UHE‘D
(rejoice) 1 TTINW (shall) 177771 (the members) N7 (all of) ]TIL)D

(of The Messiah) NFT*W13T (are) JIN3N (the body) 71732 (but) 17 (you) 1IN 27
(in your places) 1212772 (& members) N7

(apostles) v (first) D1P7i7 (in his church) NP2 (God) NTON (for) " (set) OO 28
(teachers) Nizbn (after them) %7703 (prophets) X213 (after them) 117702
(gifts) N2 (after them) 1377703 (of miracles) N7 (workers) *72Y (after them) 1377703
(of languages) NSt (& kinds) NI (& leaders) XIT2T (& helpers) RITTIP) (of healing) XDIMOR™TT

(prophets) 833 (all of them) J17792 (interrog,) N1 (apostles) XIS (all of them) 737723 (interrog.) X122 29
(miracles) X517 (workers) "0 (all of them) J17T3 (interrog.) X1 (teachers) N3D51 (all of them) 117193 (interrog.) X129

(of healing) NT'ONT (:%iﬁs) RII2TI (to them) T17T9 (are?) 7N (to all) 1377935 (interrog.) N5 30
(speaking) 1¥7711 (with languages) NwHa (all of them) ]1”53 (interrog.) Ri2
(translating) 1°PW2M (all of them) 13722 (interrog.) Nepht (or) W

(great) NN2717 (for gifts) NN2T123 (you are) JININ (are zealous) 131 (but) 1*7 (if) 1N 31
(better) XIN™M27 (a way) RITTIN (I shall show you) 112N (again) 29 (I) NIN






